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Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
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Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respecta cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firmd de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie,
la pregdtirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intacta. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare
?74 Produsele, acumulatorii, accesoriile si
727X ambalajele trebuie directionate catre o statie

de reciclare ecologicd.

Nu aruncati produsele si acumulatorii/bateriile
in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE produsele
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 182).
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Yka3aHua 3a 6be3onacHa pabora

MoscHeHNA Ha CUMBONMUTE Ha FPaAUHCKHUA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT

06uio YKa3aHWe 3a 0nacHOCT.

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO
3a eKkcrnnoarauuA.

E

Pabotete ¢ npeanasHy ouMna u LWymo3arnyliu-
Tenu (aHTUGOHHK).

Pabotete ¢ npeanasHu pbKaBuLK.

He nonsBaite npu gbxa.

BHUMAHMWE: [ipbxTe 0KONMHM N1La Ha be3o-
MacHO pascTofHue.

BHUMAHMWE: BH1maBaiTe 3a 0TXBbpYalLik
napueHLa.

He BaXxv 32 TO31 MHCTPYMEHT.

BHUMAHME: MNMpeau n3BbpLUBaHe Ha AEHHOCTH
Nno MallMHaTa U3BaXAaTe akyMmynatopHara ba-
TepuA.

3a NouMCTBaHE Ha rPAAMHCKMUA ENEKTPOMHCT-
= DYMEHT He No3BaiTe BOAOCTPYHHA MalliMHa
WK MapKyy.

BHUMaTenHo npernexnaante 3a AMBK W JoMalLl-
HM JKMBOTHM 30HATa, B KOATO MPAAUHCKUAT
€N1eKTPOUHCTPYMEHT Lije bbae nonasaH. Mo
BpeMe Ha paboTa Ha MalLKMHaTa AMBM W JOMaLL-
HM XWBOTHM Morart ja bbar HapaHeHu. BHUMatenHo nper-
NeXx[anTe 30Hata, B KOATO MalMHaTa Le pabotu, 1 oTcTpa-
HABaWMTE KaMbHH, IbHEPH, TEM, KOKa M APYIY Uyxau npef-
MeTH. [py Non3BaHe Ha MalMHaTa BHUMaBaiiTe B rbeTaTta
TPpeBa fia He 0CTaBaT CKPUTH APEBHH INBH XKUBOTHH, AOMaLL-
HU XXMBOTHW 1 ManKu [ibHEpH.

06wy ykasaHus 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

[ NPEAYNPEX- Mpouetete BcHukHM npeaynpexae-

HUA, YKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢
LOEHUE

(hurypuTe U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
MYCKM NPY CMNa3BaHeTo Ha yKasaHWATa No-4ony Morat fja npe-
[QM3BMKAT TOKOB YAAP U/UNK TEXKK TPABMMU.
CbXpaHaABaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT N0-40NY TEPMUH "€NEKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacsA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTPUUECKaTa MPeXa eNekTPONH-
CTPYMeHTH (Cbe 3axpaHBaly kaben) 1 o 3axpaHBaHK OT aky-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBalll
kaben).
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BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3sere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WK ToMHKM PaboTHK MecTa ca npefanoc-
TaBKa 3a MHLMEHTH.

» He paborteTe c eneKTpoMHCTpYMeHTa B cpefia C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3zun matepuannu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHST NPaxo0bpasHk MaTeprani Unm napu.

» [IpbXTe flela U CTPAHUUHKM NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, [10KaTO PaboTUTe C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHOCT npu paboTa c eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XoAAlL 32 NON3BaHHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuai He
ce A0NyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Korato paboTute cbc 3aHyneHu eneKTpoypeau, He
M3MNOoN3BaliTe afanTepy 3a wencena. [0713BaHETO Ha
OPHrMHANHK LENCENH U KOHTAKTH HaManasa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yap.

» Usbarsaite gonupa Ha TANoTo By [0 3a3emenn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU YPeaH, NeUKH U XNaAUNHK-
uu. Koraro 1an070 By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap € No-ronam.

» Mpeana3ssaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [TPOHMKBAHETO Ha BOJja B ENEKTPOMHCTPYMEHTa
MOBHLLABA ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He usnonssaiite 3axpaHBaluus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOi He e npeaBuaeH. Hukora He u3non3Baite 3ax-
paHBawua kaben 3a npeHacaHe, TErNeHe UNK OTKaua-
BaHe Ha eneKkTpouHCTpymeHTa. Mpeanassaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 0CTpH pbbose
MNHK A0 NOABHXHY 3BEHA Ha MaLMHK. [10BPENeHN UK
yCyKaHu Kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HMKBaHE Ha T0-
KOB yfiap.

» Korato paboTuTe C eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BailTe CaMo yAbMKUTENHU Kabenu, NoAXoAALM 32 pa-
60Ta Ha OTKpHUTO. 13M0N3BaHETO Ha YObMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a pabota Ha OTKPUTO, HaManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara H3non3BaHeTo Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa cpefia, U3Non3saiiTe NpeanaseH npeKbe-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. 3Mon3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaMalABa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yap.

Be3onaceH HauuH Ha paboTta

» BbeTte KOHUEHTPUPAHH, CNiefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATA CH M NOCTbNBaiTe Npeanasnueo U pasymuo. He
U3Mon3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymMo-
PeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHYHH BelLecTBa,
anKoXon unu ynonBawyu nekapcTea. EauH M1r pascen-
HOCT Npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia UMa 33
MOCNECTBUE U3KIIOUNTETHO TEXKM HApaHABAHUA.
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» Pabotete c npeanasBallo pabortHo obnekno. Bunaru

HoceTe NpeAna3Hu ouuna. HoceHeTo Ha NoaxoanALLM 3a
NON3BaHWA eNeKTPOMHCTPYMEHT M M3BbpLLUBAHATA AeH-
HOCT IMUHW NPeANasHU CPELCTBA, KaTo AMXaTeNHa Macka,
3[paBU NTHO3aTBOPEHW 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka W LWyMo3arnyLumuTeny (aHTudo-
HW), HaManABa pucKa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyKa.

W3bAarBaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha €NEeKTPOMH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. lpeau Aa BKNouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK Aja NocTaBuTe baTepuaTa, KakTo 1
NPy NpeHacsAHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBeps-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C MPBCT BbPXY
NyCKOBWA NPeKbCBay U NoJaBaHETOo Ha 3axpaHBalLLo
HanpeXeHue, JOKATO MYCKOBUAT NPEKbCBAY € BK/IOUEH,
yBen1yaBa 0nacHOCTTa OT TPYOBU 3/10MONYKH.

Mpeau pa BKNOUKTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBeps-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNH OT HEero BCHUKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHu KniouoBe. [oMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Aia NPUUMHM
TPaBMH.

WU36arsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbpPXKaiiTe paBHOBecHe. Taka Lue Moxe-
T€ 1a KOHTPONMpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-A0bpe 1 no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouakBaHa CUTyaLuA.
Paborete ¢ nogxoasawo obnekno. He paborere ¢ wu-
POKH APEXH UMK YKpaLleHUa. [ipbKTe KocaTta U fpexu-
Te cM Ha 6e3onacHo pa3cTosHMe OT ABUXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe fpexu, yKpaleHuaTa, LbAruTe Kocu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.
AKO € Bb3MO0XXHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauy-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaiiTe, ue TA e BKNoUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA U3NPaBHO. 13M0N3BAHETO Ha acnupaLy-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ib/lKALLM CE Ha OT-
nenauyM ce npu pabota npaxose.

» [106poTo No3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCReac-

TBME Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 32 HAManNABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EHO HEBHUMATENHO IENCTBUE MOXE f1a
Npean3BrKa TEXKM HapaHABaHUA CaMO 3@ UaCTH OT CEKYH-
nara.

TPUKNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTPyMeHTa. U3non3-

BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Bate NoAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 331afleH!A OT NPOU3BOAMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHT, YHHTO NYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [1a Obie U3KNIoUBaH U BKMIOUBAH MO NPEABHUAEHUA
0T NPOM3BOMMUTENA HAUMH, € OnaceH v Tpabaa aa bbae pe-
MOHTUPAH.

Bosch Power Tools
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» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO H Aa € feHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3a1eHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEeBHUMaHHKe.

» CbxpaHsBaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morart Aa 6baaT gocturuaty ot geua. He go-
nyckaite Te fja 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHK.

» Mopabpxaiite 4ob6pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH H aK-
cecoapute um. lpoBepsABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha (hYHKLMOHHPaAT be3yKOpHO, AaNnu He 3aKNUHBAT, fja-
NK MMa cUyNeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLIUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpenu fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainy fa 6baar pemMoH-
THPaHK. MHOr0 OT TPY0BUTE 3M10MOMYKHM Ce Ab/KAT Ha
Hemobpe nombpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH M UMCTH. [lobpe NoaabPKAHUTE PEXELLW UHCT-
PYMEHTH C OCTPU pbOOBE 0Ka3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT NO-NEKO.

» W3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AONbIHUTEN-
HUTe NpUcnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKLMHKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKpPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa U3NbAHKUTe. U3-
NON3BaHETO Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTH 3a PA3NTIUYHKU OT
NpefBUAEHUTE OT NPOU3BOAMTENS MPUMOXKEHUSA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BW 3N10NONMYKH.

» lMopnbpaiite APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeOMacneHH. XmbaraBuTe PbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonABart besonacHata pabota 1 06POTO KOHTPONUPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeouaK-
BaHa CUTyaums.

TPUKNHUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha akymynaTopHute 6atepuu usnon-
3BailTe CaMo 3apAAHHNTE YCTPOIHCTBA, NPenopbUBaHK
oT npou3BoAuTens. Korato U3nonagare 3apsgHH yCT-
POMCTBA 3 3apex/aHe Ha HeMoaXOAALLM aKyMyNaTopHH
barepuu, CblyecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Mo-
xap.

» 3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NOoNn3-
BaiiTe CaMo NpefBHAEHUTE 33 CbOTBETHHA MOfeN aKy-
MynatopHu 6atepuu. V3n0n3BaHETo Ha PasNMUHK aky-
MynaTopHu batepun Moxe Aa NpeansBrKa TPYA0BA 3M0-
nonyKa u/unu noxap.

» lpeanassaiiTe HeU3NON3BaHUTE aKyMynaTopHH bate-
]PHH OT KOHTAKT C FONleMH N MaNK1 MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepu, MOHETH, KNOUOBE, MMPOHH, BUHTO-

B€ U Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eAuHeHue. [ocnencTBUATA OT KbCOTO CbefIMHEHWE MOraT
na bbaar u3rapsHUA UK noxap.

» Mpu HenpaBUNHO H3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa 6are-
pHA OT HesA MOXKe Aia u3Teue eneKkTponut. Usbareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbnpeKkH ToBa Ha Koxxata Bu no-
najiHe eNeKTPONMT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. Ako enekTponut nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06UNHO U3NNaKBaHe NOTbPCETe NOMOLY OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MOXe Aia Npean3BrKa U3rapaHua Ha
Koxara.

» He usnon3seaiite akymynatopHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEJEeHHU UMK C U3MEeHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeeH! UK U3MEHEHM aKyMYNaTOPHU
batepuu Morart aa ce Bb3nnameHAT, eKCNAoaupar Unm ia
NPean3BUKaT HapaHABaHUA.

» He u3naraiite akymynatopHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu Unu orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat ja npean3BMKaT eKCrIo3uu.

» Cna3Ba¥iTe BCHUKH YKa3aHHA 32 3apexAaHe Ha aKyMmy-
natopHata 6atepus; He Al 3apexpaNTe, ako Temnepa-
Typara ii e U3BbH iHana3oHa, N0CoYeH B HHCTPYKLHUK-
Te. HenpaBuUnHOTO 3apexaaHe Unu 3apexaaHeTo npu
TEMNePaTypH U3BbH JONYCTUMHUA iana3oH Morart fia yB-
peqanT batepusTa M yBeNMUaBaT OnacHoOCTTa OT NoXap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[la ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudULUPaHH cneLuanuc-
TH M CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHU
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» HuKkora He peMOHTHpaiiTe NOBpeAeHN aKyMynaToOpHH
baTepun. PeMoHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpabBa
[1a Ce U3BbpLLBA CaMO OT NPOM3BOANTENS UK OT OTOPH3H-
paH cepau3.

Yka3saHua 3a 6esonacHocT 3a TpUMep 3a TpeBHa
nnoLy ¥ TPMMeEp 3a KoceHe oKono bopalopu

» He usnon3eaiite MallMHaTa NpH NOLIO Bpeme, ocobe-
Ho npwu bypa. ToBa Npe0TBPaTABA ONACHOCTTA OT yAap
OT rPbMOTEBHL{A.

» Mpernexpaiite BAUMaTeNHO 30HaTa Ha paboTa 3a
ApebHU AUBH KUBOTHHU. KMBOTHUTE MoraT Aa bbaar Ha-
paHeHu oT paboTelata MalliHa.

» Mpernexpaiite BAUMaTeNnHo 30HaTa Ha paboTa u oTc-
TpaHABaNTe KAMbHH, IbHEPH, TEN, KOCTH U APYTH
npeameTH. OTXBbpUALLMTE NP CbMPHUKOCHOBEHHE C Pa-
boTellaTta MaLlMHa NPEAMETH MOTaT fla NPUUMHAT HapaHs-
BaHus.

» lpeau ynotpeba Ha MaLMHKTE BUHArM NpoBepsBaiiTe
AaNu PeXELUAT HHCTPYMEHT U PEXKeL0TO YCTPOHCTBO
He ca noBpeAeHH. [oBPeaeHH UacTv yBenMuaBar pucka
OT HapaHsBaHe.

» OcraBeTe NpeAna3H1Te Kanauu B NPeABHAECHUTE UM
nosuuuu. Mpepnasuute Kanauu TpaA6Ba fa yHKLMO-
HUPAT U3PALHO U A Ca 3aXBaHATH NPABUNHO. Pasxna-

F0161945511(27.09.2023)
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6eH, NOBPEfIEH UK HENPABUNHO (YHKLIMOHKPALL Npef-
naseH kanak Moxe fja Npefi3Bu1Ka HapaHABaHKA.

» lMouuncTBaiiTe BXOAHHUTE OTBOPH 3a Bb3AyXa OT oTnara-
HuA. BnokMpaHu BXofl0Be 3a Bb3[yxa W OTNaraHus Morar
[ [0BefiaT 10 NPerpsiBaHe i1 OnacHOCT OT NoXap.

» Hocete 3awura 3a ounte 1 aHTHOHK. [oaxoaALLM THY-
HW NpefnasHu CPeACTBa HaMansBaT ONacHOCTTa OT Hapa-
HABaHWA.

» [pu pabora ¢ MaluMHaTa BUHArK HoceTe NpeanasHu
0byBKH cbe cTabuneH rpaiichep. Hukora He pabotete
6ocu unu cbe caHpany. Taka ce NpefoTBpaTABa onac-
HOCTTa OT HapaHABaHe Ha KpakaTa NpHu KOHTAKT C BbpTA-
LMs ce paboTEH MHCTPYMEHT.

» Mpu pabora c mawmMHaTa BUHaru Hocete obnekno, Nok-
pUBaLL0 KPaKaTa Ha noTpe6uTens, Kato HanpuMep
NaHTanoH. KOHTaKT C BbPTALLMA CE PEXELL eNEMEHT UMK
KopAata Moxe ia MPUUYUHU HapaHABAHKUA.

» [IpbKTe HamupaLuy ce Habnu3o nuua Ha 6esonacHo
pascrosxue. OTXBbpualLy NPeSMETY MOTaT fia NMPeam3-
BMKaT TEXKM TPAaBMMU.

» He u3nonsgaiite MaluMHaTa Ha BUCOUMHATA HA Tanusa-
T1a. ToBa AONpH1HAcA 3a NPefoTBpaTABaHe Ha HEBOMEH
KOHTAKT C PeXELLMA eNeMEHT 1 N03BONsABa No-f06bp KOH-
TPON Ha MalLMHaTA B HEOUAKBAHM CUTYaLMH.

» Bbpere npegna3nueu, korato pabotute ¢ MalwKHaTa B
MoOKpa TpeBa. BbpBeTe, He THuUaiiTe. ToBa Hamansea
OMacHOCTTa OT NafiaHe U NOAXTb3BaHe, KOETO MOXe Aa f10-
Be/ie [0 HapaHABaHHS.

» He nonsBaiite MaliMHaTa no MHOFO CTPLMHHU CKNOHO-
Be. Taka ce NpeoTBpaTABa OMAacHOCTTa OT 3aryba Ha KoH-
TPON, NOAXTb3BaHE U NalaHe, KOUTO MoraT Aia JOBEAaT [0
TEXKU HapaHABaHWA.

» Mpu pabota no cknoHoBe BHUMaBaiiTe fja CTe NOCTOAH-
HO B cTabunHo paBHoBecue; paboTteTe BUHArK Hanpey-
HO Ha HAaKNOHa, HUKOra Harope UNU Hagony U 6baete
ocobeHo BHUMaTeNnHH Npu 0bpbiLaHe Ha nocokara. Ta-
Ka ce NpefoTBparABa ONacHoOCTTa OT 3aryba Ha KoHTpon,
MofIXMb3BaHe U NajlaHe, KOUTO MOraT [ia JOBEAAT [0 TEX-
K1 HapaHABaHHA.

» [lpbXxTe MpexoBuTe Kabenu aaneue ot 30HaTa Ha ps-
3aHe. Bb3MOXHO € B NNETOBE UM XPacTi ia UMa CKpUTH
MpexkoBK kabenu, kouTto fia bbaat noBpeaeHn nu oTps-
3aHM M0 HEBHUMAHKE OT KOPAATA UK PEXELLUA ENEMEHT.

» [Ipb)XTe BCUUKHM YaCTH Ha TANOTO CH Aaneue oT BbpTA-
LKA ce pexell, eneMeHT unu koppaara. He orcrpans-
BailTe MaTepHan oT MallMHaTa, NPeAy Aa A H3KNIounuTe
OT eneKTpo3axpaHBaHeTo. BbpTALMAT Ce pexell ene-
MEHT UK KopAaTa Morat fia NPUUYUHAT CEPUO3HU HapaHA-
BaHMA.

» MpeHacsiiTe MalIMHATa CaMO U3KNTIOUEHA U HACTPAHH
OT TANOTO CH. npaBMﬂHO 60paBeHe C Mall1HaTa Hamans-
Ba BEPOATHOCTTA OT KOHTAKT N0 HEBHUMaHHe C MOJBUXHU-
Te HOXXOBE Ha TPUMepa 1 pexellara Kopaa.

» W3non3BaiTe camMo NNacTMacoBH Pe3ePBHHU PeXeLLH
rnaeu, pexeLuy KOPAU M HOXKOBE Ha TPUMepa cbrnac-
HO NpeANKUcaHuATa Ha npou3BoauTens. He cmensiiTe
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NNacTMacoBH KOPAM MK HOXKOBE C METaNHH XHLU UK
HoXo0Be. 10CNeCTBUATA OT HENOAXOAALLM PE3EPBHU
yacTu Morar fja 6baar 3aryba Ha KOHTPO, paspyluasaHe
WK HapaHABaHKA.

CneuudnuHK yKasaHua 3a besonacHa pabora
| aneTe BHUMaTENHW OPU KOraTo HE U3MNon3Bate Ypeaa.

Tolt MOXe [ia NpeACTaBnsABa MACTO C ONACHOCT OT CMbBa-
He.

He gonyckainTe 1031 rpafiHCKK eNeKTPOMHCTPYMEHT ia
6bae Non3eaH ot Aela, NMLUa ¢ orpaHuueHu hU3nNUEcKH,
CEH30PHM UMW [yLIEBHW CMOCOBHOCTM MM NIMLA C HepoC-
TaTbUHW NO3HAHHS W OMUT W/WNU NULIA, KOUTO He Ca 3anos-
HaTW C Te3M yKa3aH!sA. Bb3MOXKHO e HaMOHanHK HopMa-
TMBHM [IOKYMEHTH 1a OrpaHWuaBaT Bb3pacTTa Ha paboTe-
LKA C FPAANHCKMA ENEKTPOMHCTPYMEHT.

[eua Tpabea fa bbaar nog nocTosHeH Haa3op, 3a aa ce
npeaoTBPaTH ONacHOCTTa Aa UrpasT C rPaAMHCKMUA eNeKT-
POUHCTPYMEHT.

AKO MalLMHaTa NonagHe Ha TBbP/ NPeAMET UK ako yce-
THTE HeobruaiHo cunHK BUBpaumMK, NPOBEPETE MallMHa-
Ta 3a NOBpeay.

[Mpu ckbCABaHe Ha pexellaTa HULWKA BHUMaBaMTe a He
ce nopexere.

PexeTe TpeBata Ha eTanu, 3a Aa NOCTUrHeTe PaBHOMEPEH
pesynTar.

[py nocTaBsAHe Ha akyMynatopHata batepus BHUMaBaiTe
PEXELLOTO CPe/CTBO 1a HAMA KOHTAKT C TANOTO Bu unu ¢
[LIpyrv NPeAMETH, BKNIOUNTENHO CbC 3eMsATa. [1pu BKMoY-
BaHe MOXe [ia Ce 3aBbPTH 1 1a NPUUMHU HapaHABaHWA
WNY NOBPEAM Ha NPOYKTa U/UNK APYTU NPeaMeTH.
M3bsrBaliTe HeeCTECTBEHM NO3H Ha TANOTO M BHUMaBalTe
NOCTOAHHO Aa NoAabpKaTe cTabunHo paBHoBecHe. Mo
HaKMOHEH TepeH BHUMaBanTe NOCTOAHHO fa NOAAbpXKaTe
ctabunHo nonoxeHue Ha TAN0TO. PaboTeTe BUHArK Cbe
CMOKOEH XOf, HUKOra He xofieTe bbp30.

[Mpy M3BbpLLBAHE Ha NPOLBIKUTENHU AEHHOCTH Ce Npe-
nopbyBa NEPUOANYHO A1a CE NPABAT Nay3u.
MpombmkuTenHata pabota ¢ T031 NPOAYKT (Mnu ¢ Apyrv
MallWHK) W3nara padoTeLua Ha BUDpaLMK, KOUTO MoraT
[N1a npean3BMKarT nobensBaHe Ha NpPbCTUTE (CMHAPOM Ha
PeitHo) Unu KapnanHo-TyHeNeH CUHOPOM.

Tak1Ba HaTOBapBaHMs BOLLABAT OCE3aHUETO U CNOcob-
HOCTTa 3a peryn1paxe Ha Temneparypara, Cb3aasar yce-
LL|aHe 3a NapeHe W Morar Aa NpeAu3BUKaT yBPEXaaHe Ha
HepBuTe, YBPEXAaHe Ha KPbBOHOCHUTE CbJ0BE U YyMbPT-
BABAHE Ha TbKaH.

AKO yCTaHOBWTE CUMNTOMM BCNELCTBUE NPETOBApBaHe C
BUOpaLMK, ce KOHCyNTMpaiTe ¢ nekap. Teau cMMNTOMM
BK/IOYBAT yCellaHe 3a M3TPbMBaHe, 3aryba Ha ocesaHue,
cbpbexu, bonexu, bonku, 3aryba Ha cuna, NnpoMsaHa Ha
L{BETA MMM CbCTOSHUETO Ha KoXaTa. Te3n CUMNTOMM ce
NPOABABAT Hal-UeCTO N0 NPLCTUTE, ANAHKUTE UMK KUTKUTE
Ha pbLeTe (BX. Cbllo MH(opMaLMA 3a Lym U BUDpaLnK).
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YKa3aHuA 3a onTHManHa pabora ¢
aKymynatopHarta 6atepua

» He otBapsiite akymynatopHara 6arepus. CbllecTByBa
ONACHOCT OT Bb3HWKBAHe Ha KbCO CbeAUHEHUE.

I Mpepna3sBaiite akymynatopHute b6atepuu ot

O nperpaBaHe, Hanp. CbLO U OT NPOAbLMKHU-

) TENHO Bb3AENCTBUE Ha NPAKa CTbHYEBA

}__44 CBET/IHHA, OT OrbH, BOAA U OBNAXKHABaHe.

CblLeCTBYBa OMACHOCT OT €KCMNO3KS.

» Korato He nonsBate mMallMHaTa, npegnaspanTe akymy-
nartopHaTa 6aTtepus oT KOHTAKT C KnaMepH, MOHETH,
KNiouoBe, NUPOHH, BAHTOBE WNKU APYrH ApeOHU MeTan-
HU NPeaMeTH, KOUTO MOraT ia NPeAU3BHKaT KbCO Cbe-
AVHEHHe Ha Knemute. [10CnefCcTBUATA OT KbCOTO Chefn-
HEeHWe MoraT 1a bbaaT U3rapsaHWs UK Noxap.

» [pu noBpeAa UNKU HENPaBUMHO U3MON3BaHe Ha aKyMy-
naTopHuTe baTepuu OT TAX Morar Aa ce OTAENAT NApH.
[poBeTpeTe NoMelLLEeHUeTo, a NPX ONNaKBaHWA NOTbpCe-
T€ nekap. lMapute Morat ja Npean3BMKaT Bb3naneH1e Ha
[LIUXaTenHUTE MbTULLA.

» Wsnon3paiite akymynatopHata barepus camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTena. Camo Taka TA € NpefnaseHa
0T OMacHO 3a HeA NpeToBapBaHe.

» AkymynatopHata batepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NUPOHH UNK OTBEPTKH, UNH
OT cunHK yaapu. Moxe fja bbae npearsBUKaHo BbTPeLL-
HO KbCO CbeIMHEHWE U aKyMynaTopHaTa batepus MoXe aa
ce 3ananu, fa 3anyLuu, Aa eKCnnoa1pa unu a ce nper-
pee.

» BHumaBaiiTe Aa He NpeuU3BHKaTe KbCO CbeAUHEHHE
MeXay KnemHTe Ha akyMmynartopHara 6atepusa. Cbluec-
TBYBa ONACHOCT OT EKCMNO3MS.

» [leproanyHO NOUMCTBANTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha
akymynaTopHara batepus ¢ Meka uucTa 1 cyxa ueTka.

» 3apexpaiite ypefa camo C BKNIOUEHOTO B OKOMNNEK-
TOBKaTa 3apAAHo YCTPOICTBO.

CumBonu

CHMBONHTE NMO-A0MY Ca BAXKHH NPH UETEHETO 1 3a pasbupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus. Mons, 3anomHere
CUMBOJIUTE U TAXHOTO 3HaueHHe. [paBUNHOTO UHTEPNPeTH-
paHe Ha CUMBONHTe Liie By nomorke a u3nonssare Bawius
NPO/AYKT N0-A06pe W No-CUrypHO.

Cumson 3HaueHne

]
{

lMocoka Ha fiBMxKeHue

lMocoka Ha peakuuaTa

BxntousaHe

M3kniouBane

|
®)

CumBon 3HaueHne

J [onyctumo gencraune
>< 3abpaHeHo fiencTBure
cLick! OTyeTnnBO NpeLypakBaHe

i Maca

OnucaHu1e Ha NPOAYKTa U AeHHOCTTA

HUA ¥ yKa3aHuA 3a 6esonac-
Ha paborta c MawmHara.
HecnaseaHeTo Ha yKasaHuATta

YMbTBaHMATA MOXe [1a NPefiM3B1Ka TOKOB yAiap, noxap 1/

UNY TEXKM TPABMU.

Mons, pasrnepaiTe hurypute B Kpas Ha PbKOBOACTBOTO 33

@ MpoueTeTe BCHYKK yNbTBa-
3a besonacHa pabota v Ha
eKcnnoarauus.

MpeaHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

[PaOMHCKMAT UHCTPYMEHT e NpefHasHaueH 3a butosa ynor-
peba 3a KOCeHe Ha TpeBa W NNEeBENH, PacTALLM B BIM30CT 10
3emaATa. Toi e pa3paboTeH 3a KoceHe Ha TpeBa, pacTAlLla Ha
CK/MOHOBE W Nof, NPENATCTBUA, KaKTo U N0 KpauLijaTta Ha Tpes-
HM NOLLK, KbETO HE MOXe Aa Objie JOCTUrHaTa OT KOCauKa-
Ta 3a TpeBa. [ PIMHCKNAT MHCTPYMEHT HE € NPOEKTUPaH 3a
W3M0N3BaHe KaTo MOTOPHA Kocauka. [PafiuHCKUAT eNneKTpo-
MHCTPYMEHT He € Npe/iHa3HaueH 3a NPoecHoHanHo nons-
BaHe.

OkomnnekToBKa (BuxTe churypa B)

13BageTe BHAMATENHO OT ONAKOBKATa rPafMHCKUA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT U NPOBEPETE lan Ca HaNNMYHWU CNESHUTE ene-
MEHTHU:

- TpeBoKoCauka

- lpennaseH Koxyx

- AkymynatopHa barepus™

- 3apAaHo yCcTporcTBO™

- PbKOBOZCTBO 3a ekcnnoarauus

AKO MMa NIUNCBALLW MMM NOBPEAEHN eNeMeHTH, Monsi, 0bbp-
HeTe ce KbM Baluus Tbprosel.
** B 3aBUCMMOCT OT ibp)KaBara, B KOATO Ce 10CTaBA

WU306pasenu komnoHeHTH (BUXKTE churypa A)

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 10
(hurypara Ha NpoflyKTa Ha rpadMuHmUTE CTPAHULM.

(1) Perynupyema pbkoxBaTka

(2) bByToH KoCeHe Ha TpeBa/pA3aHe Ha pbbose

(3) bBnokupoBKa Ha NycKoBMA NMPeKbCBay

(4) bByToH 3a BKNIOUBAHE W U3KMIOUBAHE

(5) OcBoboxnagaly byToH 3a akymynaTtopHara batepus
(6) AkymynatopHa barepua®

F0161945511(27.09.2023)
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(7)

OcBoboxpaaBall OyToH 3a perynupaHe Ha pbKoxaar-
Kara

(8) Perynatop Ha BUCOUMHaTa

(9) ByToH 3a jebnokupaHe Ha HacTpoliKaTa Ha bib/a Ha
HaKNoH

(10) MpennaseH KoXyx
(11) Npennasnxa ckoba
(12) 3apsaHo ycTpoKcTo
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(13) Kanak Ha wnynata

(14) Wnyna

(15) OtBop 3a3axBallyaHe Ha kopaata
(16) OtBop 3a nogaBaHe Ha kKopaata
(17) byToH 3a nofaBaHe Ha KopaaTa
a)

U306paseHute Ha hUrypuTe U ONUCAHUTE AOMBIHUTENHH
npucnocobneHus He ca BKNIOUEHH B CTaHAApTHaTa OKOMN-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha fOMbAHUTEN-
HuTe Npucnocobnenna Moxere Aa HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbAHUTENHN Npucnocobnenns.

TexXHUueCKHU faHHU
Tpumep 3a TpeBHa nnow/Tpumep 3a UniversalGrassCut UniversalGrassCut
KoceHe okono bopaiopu 18V-23-450 18V-26-500
MarepuaneH Homep 3600HC1G.. 3600HC1F..
HoMuHanHo Hanpexenue” % 18 18
CKOPOCT Ha BbPTEHe Ha npaseH xon” min’* 8500 8500
[lvameTbp Ha pexellaTa HuLWKa mm 1,6 1,6
[l1ameTbp Ha pAsaHe cm 23 26
Kanayutert Ha wnynara m 4,0 4,0
Perynupyema pbkoxBarka
®yHkuma KoceHe okono bopatopy °
OyHKLMA HAKNOH ° °
Terno coracHo [EC 62841-4-4"
- cakymynatopHa barepus (1,5 Ah - kg 2,3-2,7 2,3-2,7
6,0 Ah)
- bes akymynaropHa batepus kg 2,0 2,0
CepweH Homep BW)XTE Tabenkara Ha rpafitHCKUA MHCTPYMEHT
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha okon- © 0..+35 0...+35
HaTa cpefia Npy 3apexpaHe
PaspellieHa Temneparypa Ha oKonHara “C -20...+50 -20... +50
cpeza npv pabota ® 1 npu cknagupaHe
AkymynatopHa barepus PBA 18V...W-. PBA 18V...W-.
1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 4,0 Ah, 1,5Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 4,0 Ah,
6,0 Ah 6,0 Ah
A) B 3aBMCMMOCT OT U3MION3BaHaTa akyMynaTopHa barepua
B) OrpaHnueHa MoLHOCT npv Temnepatypu <0 °C.
WHdopmauua 3a wym 1 BUOpaLuu
3600HC1G.. 3600HC1F..
Tpumep 3a TpeBHa nnow/Tpumep 3a KoceHe okono 6oparopu
CTOMHOCTH Ha LIYMOBHTE eMUCHH, onpeaenenu cbrnacHo IEC 62841-4-4 1 EN 50636-2-91
A-npeTerneHoTo HMBO Ha LyMa Ha MallMHaTa 0OMKHOBEHO €:
- HansraHe Ha 3Byka dB(A) 76 77
- HeonpepeneHoct K dB 3,0 3,0

MbnHata CTOMHOCT Ha BUOpaLuKTe ah (BeKTOpHaTa Cyma no TpUTe HanpaBneHKs) W HeonpeaeneHocTTa K ca M3uMcneHu cbr-
nacHo IEC 62841-4-4 n EN 50636-2-91

— CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe BUOpaLuy a,

m/s’ 5,1 5,7
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- Heonpepenexoct K m/s

3600HC1G.. 3600HC1F..
1,5 1,5

lMocoueHata CTOMHOCT / NOCOUEHHTE CTOMHOCTH 3a reHepH-
paHu1Te BUDPALMM W NOCOUEHATA CTORHOCT / NOCOUEeHUTE
CTOMHOCTY 32 U3NTbUBAHMA LLIYM Ca U3MEPEHH MO CTaHAAPTH-
3MpaH METOZ 3a M3MMTBaHE M MOraT Aia CAly)Kar 3a CpaBHABa-
He Ha eIMH eNEeKTPOUHCTPYMEHT C [pYT.

MocoueHarta CTORHOCT / NOCOUYEHUTE CTORHOCTH 3a reHepH-
paHuTe BUDPALMK M NOCOUEHaTa CTOMHOCT / NOCOUeHHTe
CTOMHOCTH 3a U3MbUBAHMA WYM MOTaT A CNy)ar 3a Npefsa-
PUTENHA OLIEHKA HA HATOBApPBAHETO.

Mo Bpeme Ha ieiicTBUTENHATA paboTa reHepupaHmTe BUOpa-
LMK 1 U3MTUBAHMAT LLIYM MOTaT fia Ce Pasnnuuasar ot nocoue-
HUTE, KOETO 3aBUCH OT KOHKPETHUTE PabOTHM YCNIOBHSA, NpH
KOMTO Ce N0/3Ba eNeKTPOMHCTPYMEHTa, 0c0beHo OT ToBa
KakBo ce 0bpaboTBa ¢ Hero; npu HeobxoauMocT TpAbBa aa
ce npeanp1emar noaxoaALLyM Mepku 3a 3aluura Ha paborte-
LA, OCHOBABALLYM Ce Ha NPeLieHKa Ha AeHCTBUTENHHUTE BUO-
paLMM NP1 KOHKPETHWTE PaboTHU YCnoBusA (npy ToBa TpAbBa
[ Ce OTYMTaT BCUUKM €Tany oT pPaboTHUA UMK, BKIIOUHTEN-
HO Hanp. BPEMETO, NPE3 KOETO eNIEKTPOMHCTPYMEHTBT € U3K-
NH0UEH, KaKTo 1 BPEMETO, NPe3 KOETO € BK/IOUEH, HO € Ha
npaseH xof).

MoHTtupaHe 1 paborta

Lien Ha peicTBHETO ®urypa Crpanuua
N30bpaseHn enemeHTy A 265
OkomnneKToBKa B 266
HactporiBaHe Ha pbKoxBaTKarta C 266
MoHTMpaHe Ha NpeanasH1A KOXyX D 267
HacTtporika Ha BUCOUMHaTa E 269
HacTporika Ha brbna Ha HaKnoH G 269
[TpeBKMOUBaHe KOCEHE Ha TPEBHA H 270
nnolL/KoceHe okono bopaopw

3apexaaHe 1 nocTaBaHe Ha akymy- | 271
natopHara barepus

BkntousaHe 1 u3knouBare J 271
[leMoHTMpaHe Ha wnyna K 272
HaBuBaHe Ha kopfia Ha Wwnyna L 272
MoHTMpaHe Ha Wwnyna M 273
[NomaBaHe Ha kopaa N 273
MNoaapbka, NOYMCTBAHE U CbXpa- (0] 274
HeHue

lpuHagnexHocT1 P 274
MoHTHpaHe

» BHumanue: UskniouBaiite rpaguHCKUA €NEKTPOUHCT-
PYMEHT U U3BaXKAalTe aKymynaTopHata 6arepus, npe-
AV ia MOHTUPATE eNeMeHTH.

MoHTHpaHe 1 perynupaHe Ha pbKoxBaTkara
(Buxre durypa C)

PbKoxsartkara (1) Moxe aa bbe nocTaBeHa B pasnuuHu no-
31LMK. 3a 1a NPOMEHHTE NO3ULMATA W, HATUCHETE DyTOHUTE
(7) v npemecTeTe pbKoXBaTKaTa 0 XenaHara nosuuma. Ot-
nycHete byToHuTe (7), 3a1a bnokupare pbKoxBaTkara B Te-
KyLLaTa nosuuma.

MoHTHpaHe Ha Npegna3HuA KOXyX (BuxTe
turypa D)

[pean MOHTUPaHe Ha NPeAna3H1A KOXYX U3abpnanTe cKo-
bara 3a npefnasBsaHe Ha pacTeHMATa OT NO3ULMATA, B KOATO
e buna npv focTaBkata Ha enekTPOMHCTPYMEHTA, 10 NO3ULK-
fiTa 32 CbXpaHABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

MoctaBeTe npeanastua koxyx (10) Ha pexelyara rmasa v ro
3aTerHeTe C BKMIOUEHUA B OKOMMNNEKTOBKATA BUHT.

Cnep KaTo npeAnasHUAT KOXKYX € MOHTHPaH, AEMOHTHPA-
HeTo My He ce onycka.

Cnefi ToBa 3aTerHeTe ckobara 3a npeanasBaHe Ha pacTeHus-
Ta B paboTHa nosuums.

BkniouBaHe

» BHumanue: UskniouBaiite rpauHCKUA €NEKTPOUHCT-
PYMEHT U U3BaXKAalTe aKymynaTopHata 6atepus, npe-
AV 2 U3BbPLUBATE HACTPOIKKU UMK 1A ro MOuYKcTBaTe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha TPUMEpA 3a TPEBA pexellara
KOpZAA ce ABWXXH MO HHePLUA oLLe HAKONKO CEKYHAH.
W3uakaiite fBUraTenat/pexelyara Kopaa Aa cnpar Ha-
MbHO, NPeAU Aa BKNIOUMTE OTHOBO TPMMEPA 3a TPEBa.

» He pokocBaiite pexeliara Kopaa, npeau aa cnpe Aa
ce BbpTH.

» He BKntouBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA HenocpeacTBe-
HO Cef, KaTo cTe o U3KNIOUMNK.

» [penopbuBa ce non3BaHeTo Ha yTBbpAEeHH oT bow pe-
el enemeHTH. Mpu apyru pexeLuy enemMeHTH pe-
3YNTaTbT OT KOCEHETO MOXE /1A € Pa3fN1UeH.

MocTaBAHe/n3BaXKaaHe Ha aKyMynaTopHaTa
6arepus (BuxTe durypal)

YnbTBaHe: AKo Ce U3M0N3BaT HENOAXOAALLM aKYMYNaTOPHH
baTepuu, ToBa MOXe [la NPean3BUKa HENPABUIHO (hyHKLMO-
HUpPaHe UNK NOBPEXaHe Ha MalliMHaTa.

MocraBete 3apefieHaTa akymynatopHa barepus (6). Ysepere
ce, Ue akymynatopHara batepus e Bnasna gobpe.

3a u3BaxzaHe Ha akymynaropHata batepus (6) o mawuHara
HaTUCHeTe byToHa 3a 0cBOBOX/1aBaHe Ha akyMynatopHara
6atepua (5) v g u3gbpnaite.
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06cnyxBaHe

BkniouBaHe u uskniouBaHe (Buxre durypa J)

3a BKNouBaHe MbpBO HaTUCHETE Aebnokupalus bytoH (3).
Cnefi TOBa HATUCHETE W 3afIPbXKTE NYCKOBUA Npekbeaay (4).

3a U3KNIouBaHe 0TMyCHeTe NyCKOBUA NpekbeBay (4).

KoceHe Ha TpeBHa I1)'IOI.I.|,/KOCEHe oKono
6opatopu (BuxTe churypa H)

3aBbpTeTe pbKoxBaTKata 06paTHO Ha ipbxKaTa Ha 180°, 3a
[a No3uLMOoHMpaTe rnasarta Ha TpUMepa 3a KOCeHe Ha TpeBHa
nnoLy Ui 3a koceHe okono bopatopu. OTnycHete byToHa
(2), mexaHn3MBT 32 BbpTEHE Ce 3aXBalla C NpeLLpakBaHe.
Cnep ToBa 3aBbpTETE LANaTa MallMHA 0 paboTHa NO3nLKA.
KoceHne Ha nnowy,

lpemecTBaliTe TpeBOKOCAUKaTa HANABO W HAANCHO U BHUMA-
BaWTe Ja A [;bpXKKUTE Ha be3onacHo pascTosHKe OT TANOTO CH.
Ao TpeBaTta e N0-BMCOKa, A PEXETe Ha CTbIKK.

Kocene B 6nusoct o pub

BopeTe TpeBokocaukara no npoAbmxeHne Ha pbba Ha TpeBs-
Hata nnoLw. M3bareaiTe KOHTaKTa c TBbpAK MOBbPXHOCTH
WNKU CTEHM, 3a 1a NPeoTBpaTHTe HbP30TO U3XabABaHE Ha pe-
KellaTa HULLKa.

PA3aHe okono AbpBeTa, PacTeHUs U XpPacTH

3a ja npenoTBpaTUTE LLETH, PexeTe BHUMATENHO OKONO Jbp-

OtcTpaHaBaHe Ha aecdeKTH
-

£
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BETa, PACTEHWA W XPACTH, C LieN Te He BNN3aT B KOHTAKT C
Kopaara.

[leMOHTHpPaHe Ha Wnyna, HaBUBaHe Ha KopAa U

MOHTHUpPaHe Ha wnyna (suxre durypu K go M)

» Mpeau cMAHa Ha WNynaTa M3BaXkaaiiTe akymynartop-
Hata barepus.

HatucHeTe ABeTe Knanu Ha Kanaka Ha Lunynara 1 ussagere

Kanaka Ha wnynarta (13). Cnepn ToBa 3BafeTe npasHata

wnyna (14).

Otpexete npubn. 4,0 m oT ponkata ¢ pesepBHa HulLKa. Bka-

paWTe eAuHKUA Kpal Ha HULLKaTa B 0TBOPA 3a 3axBalllaHe

(15) ¥ HaBMiATE HULLIKATA PABHOMEPHO U NTbTHO Ha LLNynata.

BkapaliTe apyrua kpai Ha HuLLKaTa npe3 otBopa (16) B pe-
)XellarTa rnaBa ¥ OTHOBO NOCTABETE LUMynaTa B pexellara
rnaea. 3axBaHeTe LUNynaTa, kaTo NocTaBuTe kanaka (13).

MopaBaHe Ha HULWKa (BuxTe hurypa N)

MonyaBTomaTHuHO NoAaBaHe Ha HULLKA

TpeBoKocauKara e ChopbXXeHa CbC CUCTEMa 3a NoNyaBToMa-
TWUHO NMofABaHE Ha HULWKaTa. [TpK BCAKO HAaTUCKaHe Ha nyc-
KoBMA Npekbcaay (4) cucTemara NofaBa HULLIKA.

PbuHO nopaBaHe Ha HULLKA

HatucHete byToHa (17), v u3gbpnaiTe HULLKATA 10 XXenaHa-
Ta Ib/XMHA.

OtcTpaHnBaHe
3apepeTe akyMynaropHara barepus

ce BKNiouBa
peuia

AkymynatopHata batepus e TBbpae CTyaeHa/ro-

OcraBeTe akymynaropHara barepusa ia ce 3aron-
nu/oxnagu

TPaAMHCKUAT enexkTpo- TyCKOBWAT NpeKbCBay e NoBpeaeH

ObbpHeTe Ce KbM 0TOPU3MPaH CepBm3 Ha bolw

MHCTPYMEHT paboTy ¢

MPEKbCBaHNA €NeKTPOMHCTPYMEHT

BbTpeLlueH enekTpuuecku AeeKT Ha rpanHCKIUA

ObbpHeTe ce KbM 0TOPU3MPaH CepBu3 Ha bolw

[panuHCKUAT enekTpo- TpeBaTa e TBbp/ie BUCOKA
MHCTPYMEHT € NpeTo-
BapeH

Kocete Ha CTbnku

[panMHCKUAT eNnekTpo- Pexelyara HULLKA € TBbPAE Kbca/cuyneHa

lNoparTe pbuHO pexeLya HULWKa

MHCTDYMEHT HE DEXE ||y nara e npasHa

HaBuiTe HULWKa Ha WnynaTa

Koppara He Moxe fia
ce nofjaea

Hulwkara e ycykaHa B wnynara

lpoBepeTe Wnynata 1 Npu HEOOXOAUMOCT Hamo-
TaTe HULLIKATa HAHOBO

LLinynata e npasHa

HaBuiTe HWLLIKa Ha nynara

PexellaTa Hullika ce
u3abpnea 0bpatHo B

Pexellata HLLIKa e TBbp/ie Kbca/cuyneHa

N3BageTe Wnynara v 0THOBO BKapanTe pexeLyara
HuWwKa (BrxTe durypu K - M)

winynara
Huiwkara ce uynu uec-  Huiwkara e ycykaHa B lwnynara W3BageTe wWnynara v OTHOBO BKaparTe pexeliara
T0 HUwWKa (BuxTe durypu K - M)
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HenpasunHo non3eaHe Ha TpeBOKOCaukata

OTcTpaHABaHe

Pexete caMo ¢ Bbpxa Ha HLLIKaTa; U3bsareaiite
JIOKOCBAHETO Ha KaMbHH, CTEHW W IPYTY TBbPAU
npeametu. [NofasaTe HULLIKA CBOEBPEMEHHO, 3a
[1a oN3Bate MbAHWA IMaMeTbp Ha pA3aHe.

CwnHyW BUBpaLMK Pexelwara H1LWKa e cuyneHa

W3pbpnaiite pexelyara KOpAa ¢ PbyHO NoJaBaHe
(BWxTe churypall)

Pexeluara cuctema e nospefieHa

0b6bpHeTe ce KbM cepBH3a Ha Bosch

3axBaHara e TpeBa Mex[y Kopnyca Ha Wwnynarau [leMoHTUpaiTe Wnynara v oTCTpaHeTe Tpesara

6yTOHa 3anofaBaHe Ha Kopaa

TBbpAie MHOTO TPEBA OKONO pexelLaTa cUcTeMa

OtcTpaHeTe Tpesara ot Wnynara

TeneckonuuHWAT NpbT  PerynatopbT Ha BACOUKMHATA He € 3aTerHar npa-

ce cbbupa BUITHO

3araraite perynatopa Ha BACOUMHarta, JoKaTto
3aCTaHe HEMoABWXHO

Texuuuecko o6cnyxeaHe U cepBu3

MoanbpkaHe, NOUMCTBaHE U CbXpaHABaHe

» pu u3BbpLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa € fleHHOCTH Mo rpa-
AMHCKNA eNeKTPOMHCTPYMEHT (Hanp. noaabpxkaHe,
CMfAHa Ha MHCTPYMEHTa W Ap.N.), NP1 TPaHCNOpTHpPaHe
¥ Npu NpuGMpaHe 3a CbXpaHABaHe U3BaXAalTe aKy-
MynaTopHata 6aTepus oT rpafUHCKUA eNeKTPOUHCTPY-
MeHT. [1p1 HaTUCKaHe No HeBHUMaHWe Ha NyCKOBUA Npe-
KbCBau CbLLIECTBYBA OMACHOCT OT HapaHsBaHe.

» 3apfa paboTute kauecTBEHO M CUTYPHO, NOAAbPIKANTE
rPaAUHCKUA eNeKTPOUHCTPYMEHT UKCT.

He nocraBsiTe [ipyrv NpefMeTH BbpXy rpaMHCKKA MHCTPY-

MEHT.

3a aa paboTuTe KauecTBEHO U CUIYPHO, NOAAbPXKaNTE rpa-

QIUHCKHNA eNEeKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPU

UncTH.

He npbckalite ¢ Bofa rpaaMHCKUS eNeKTPOUHCTPYMEHT.

He notansiTe rpafiMHCKUA €NeKTPOMHCTPYMEHT BbB BOAA.

CbXpaHsBaiTe rpaiItHCK1A €NeKTPOMHCTPYMEHT Ha CUTyp-

HO, CYXO0 1 He[JOCTBIHO 3a Aielia MACTO.

3a fa ocurypuTe besonacHa pabota ¢ IpoayKTa, Ce yBepeTe,

Ue BCUUKM raiku, DONToBE M BUHTOBE Ca 3aTerHartu.

lpoBepeTe rpaaMHCKUA eNEeKTPOUHCTPYMEHT U 3a No-ToNAMa

CUrypHOCT 3aMEeHeTe U3HOCEHH UMW NOBPEeEHH AETalNN.

He moauduuupaiite ypepa. Heotopusupasu mogudmka-

LiMK MoraT ia HapyLuaT be3onacHoCTTa Ha NPoAyKTa 1 aa no-

BMLLAT ONACHOCTTA OT HapaHsBaHe.

He u3non3eaiiTe akyMmynaTopHu 6aTepu1 Unu HHCTpy-

MEHTH, KOMTO ca NoBpefeHH N1 MoguduLMpaHn. Mospe-

NIeHU UNK MOLUHULMPAHK aKyMyNaTopHHW batepuu pearmpat

HenpezckasyemMo 1 Morar fia JoBefiaT 710 Moxap, eKCrno3us

WNK ONACHOCT OT HapaHsABaHe.

YBepeTe Ce, Ye CMeHsATe UacTy C YacCTH, NPONU3BEAEHN OT

Bosch.

I'puxca 3a akymynaropHara 6atepus

3a/1a 0CUrypHTe ONTUMATHO M3NON3BaHE HA aKYMyNaTopHa-
Ta batepus, B3emeTe Nof BHUMaHWe ClIeaHNUTE YKa3aHsa 1
MEpKH:

- [penna3BaiTe akymynatopHara batepus oT BNaHOCT 1
BOAA.

- CbXpaHsBa¥Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO B TEMMepaTyp-
Hus ananasoH ot =20 °C go 50 °C. Hanp. He ocTaBaiTe
aKymynatopHata batepus npes naToTo B kona.

- CbxpaHsBaiiTe akymynaTopHara barepus U3BbH rpafiHc-
KWS eNEKTPOUHCTPYMEHT.

- He ocTaBsiiTe akymynatopHata batepus B rpafiMHCKUA
€NEeKTPOMHCTPYMEHT Ha NpsKa CbHUEBA CBETNMHA.

- OnTtMmanHara Temneparypa 3a CbxpaHsiBaHe Ha akymyna-
TopHata barepus e 5 °C.

- [lep1oanUHO NOUKCTBaNTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH Ha
akymynaTopHara batepus ¢ Meka uucTa U cyxa ueTka.

CbLLeCTBEHO CbKpaTeHO BpeMe 3a paboTa cnef nbiHo 3a-

pexpaHe Nokasea, ue akymynatopHarta barepus e usxabexa

1 TpsabBa aa bbaie 3ameHeHa.

KnuenTcka cny)ba 1 KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBXKKA Ha 3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHM UepTeXK U MH(OopMa-
LA 33 PE3EPBHHUTE YACTH LLie OTKPHUETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
B nomorHe ¢ yaoBoncTeMe Npu BbNPOCH 3a HalLKMTe NPo-
[IYKTU M TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, np1 BbNPOCH ¥ NpK NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU YaCTh
BMHaru nocousaite 10-UnpPeHNs KaTanoxeH HoMep, Uanu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/
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TpaHcnopTupaHe

MpenopbuMUTENHUTE TUTUEBO-HOHHM aKyMyNnaTopHu batepuu
TpADBa [1a U3MbHABAT M3UCKBAHMA 3a TPAHCMOPTUPAHE Ha
OMacH1 ToBapu. AKymynatopHute barepuu morar a bbaar
TPaHCNOPTMPaHK OT NOTPebUTENA Ha nybnnuHK MecTa bes
NOMbHUTENHN Pa3PELLIUTENHY.

Mpu TpaHCNopTUpaHe OT TPETH CTPAHK (Hanp. Npu Bb3ayLLEH
TPAHCMOPT UK NON3BaHE Ha KYPUEPCKHM YCyTH) MMa CrieLu-
AMHW U3UCKBAHMA KbM OMaKkoBaHETo U 0003HaUaBaHETo UM.
3a LenTa npy NofIroToBKaTa Ha NakeTMPaHeTo ce KOHCYNTH-
paiiTe C eKCnepT B CboTBETHaTa 0bnacr.

M3npalwaite akymynatopH1 batepuu camo ako KopnycbT UM
He e noBpe/eH. M30n1paiTe OTKPUTH KOHTAKTHU KNemu C ne-
MALY IEHTH 1 ONaKOBaWTe akyMynatopHuTe batepuu Taka,
Ue 1a He Morar fla ce U3MecTBarT B OnakoBkara cu. Mons,
Cra3BaiTe CbLli0 W JOMbIHWTENHI HALMOHANHM NPENUCa-
HuA.

BbpakyBaHe
?74 [ PaMHCKMAT ENEKTPOUHCTPYMEHT, aKyMyna-
Z7eX TOPHUTE BaTepnm W JOMbIHWTENHUTE NPUCTO-
cobnexuna TpabBa ja bbaat npeaasaxu 3a onon-
30TBOPABAHE Ha CbabPXKaLLMTE Ce B TAX Cypo-
BUHM.

He u3xBbpnaAiTe rpaaMHCKK eNeKTPOMHCTPY-
MEHTH W aKyMyNaTopHU UMK 0OUKHOBEHH baTe-
pYK NPK BUTOBMTE OTNABLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektiea 2012/19/EC oTHOCHO U3-
NA3Na oT ynoTpeba enekTpuyecka U enekTpoHHa anaparypa
1 cbrnacHo EBponeiicka aupektiBa 2006/66/EQ akymyna-
TOPHU UK 0BUKHOBEHH DaTepHM, KOUTO HEe MOraT fia Ce 13-
rnonsBar noseue, TpAbBa fja ce cbbupar otenHo 1 aa bvpar
nofyiaraHu Ha noaxoasLLa npepabotka 3a 0non3oTBopsABaHe
Ha CbybpKalLuTe Ce B TAX CYPOBMHH.

Tpy HENPABMNHO U3XBBPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U
€MEKTPOHHHM Ypeau Nopaau Bb3MOXHOTO HaNMuMe Ha OnacHM
BELLeCTBa MOTaT [1a OKaXXaT BPEHM BNUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia v YOBELLKOTO 3[ipaBe.

AKyMynaTopHu unu o6uKkHoBeHu batepuu:
TNUTHEeBO-HOHHHU:

Mons, cnasBaitTe ykasaHuATa B pasaena TpaHcnopTupaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CtpaHuua 191).
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MakeaoHCcku

be3beaHocHH HanomMeHH

TonkyBatbe Ha cuMbonuTe Ha ypeaot
OnwTk 6e3beaHOCHH NpaBuna.

[pouuTajTe ro ynatcteoto
3aynoTpeba.

i

Hocerte 3awuTiTa 3a BUAOT- U CNYXOT.
HoceTe 3aWTHTHX paKkaBULy.

He ynotpebyBajTe ro 0Boj npou3Bop kora uma
DOXA.

MPEAYNPEOYBAHSE: [pxete ru
nocMarpauuTe noHacTpaHa.

MPEOYMNPEOYBAHSE: Ma3eTe ce of Aenunta
KoM ce ucthpnaar.

He npumeHnuso

PP LSO

NPEOYNPEOYBAHE: TprHete ja batepujaTa
npef CepBUCHPatbE.

3a uKCTetbe Ha ypenoT He ynotpebysajte
BMCOKOMPUTUCHA Nepasnka Uiu ryMeHo LipeBso.

BH1MartenHo npoBepeTe ro nofieTo Ha KoewTo
Ke paboTv ypenoT aa Hema AMBK WY IOMALLIHK
KMBOTHHU. [IUBUTE W [OMALLHUTE XUBOTHU
MOXart Aa bunat noBpeaeHH 3a Bpeme Ha
ynoTpeba Ha MaluuHata. [poBepeTe ro eTanHo noneTo Ha
pabota Ha MaLLMHaTa U OTCTPAHETE W CUTE KaMetba, FPaHKH,
KWLM, KOCKM W IpYTH NpeaMeTy. pn pakyBareTo co
Mall1HaTa BHUMaBajTe BO rycTaTa TpeBa ia HeMa CKpPUEHH
QIMBU WUNK [IOMALLIHW XKUBOTHH, KaKo HU cTebna.

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPUUHH anaTu

ENPEAY-
NMPEAYBAHE

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHH
npeaynpeayeatba, HNYCTPaLUK U
cneuuduKaLu NPUNOXKEHH CO
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